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ATTENZIONE
Per ridurre al minimo il rischio di lesioni, questo manuale deve essere letto e compreso completamente prima 
dell'uso! Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico, in conformità alle istruzioni 
contenute in questo manuale. Legga attentamente le istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio. Colleghi 
l'apparecchio e conservi il cavo per un uso futuro.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
·  Il livello di sicurezza dell'unità può essere mantenuto 
    soltanto se viene controllato regolarmente per verificare la 
    presenza di danni e usura viene esaminato.

·  Se si cede questa unità o la si trasferisce da un'altra 
persona 
    ad usarlo, assicurarsi che la persona sia conosce il contenuto 
    di queste istruzioni per l'uso.

·  Questo apparecchio deve essere utilizzato da una sola 
    persona alla volta essere utilizzato per l'allenamento. La 
    capacità di carico massima di questo dispositivo di 
    allenamento è di ��� kg.

·  Prima del primo utilizzo e poi anche del controllo 
    successivamente, ad intervalli regolari, tutte le viti, i bulloni e 
    altri collegamenti per verificarne la tenuta.

·  Rimuovere tutti gli oggetti appuntiti dal ambiente dell'unità 
    prima di iniziare l'esercizio.

·  Allenarsi con l'unità solo quando è perfettamente 
    funzionante funziona.

·  I componenti difettosi devono essere sostituiti immediata
    mente e/o il L'unità non deve essere utilizzata finché non è 
    stata riparata.

·  I genitori e gli altri tutori devono essere a conoscenza della 
    vostra essere consapevoli della loro responsabilità, in 
    quanto, a causa della naturale La giocosità dei bambini e la 
    loro voglia di sperimentare Sono prevedibili situazioni per le 
    quali i dispositivi di training non sono sono costruiti.

·  Se si lascia che i bambini si allenino sul dispositivo, si deve 
    il loro sviluppo mentale e fisico e, soprattutto, il loro tenere 
    conto del loro temperamento. Dovreste lasciare che i 
    bambini supervisionare, se necessario, e, soprattutto, 
    assicurare la corretta l'uso dell'apparecchio. Come 
    giocattoli, il L'attrezzatura per l'allenamento non è adatta in 
    nessun caso.

·  Durante la messa in funzione dell'apparecchio, assicurarsi 
    che non vi siano in direzione di uno spazio libero sufficiente.

·  Si tenga presente che un addestramento scorretto ed 
    eccessivo può portare a può mettere in pericolo la salute.

·  Si prega di notare che le leve e le altre I meccanismi di 
    regolazione non entrano nell'intervallo di movimento che si 
    sporgono durante l'esercizio e disturbano il processo.

·  Quando si configura l'unità, accertarsi che siano 
    soddisfatte le seguenti condizioni l'unità è stabile e 
    qualsiasi irregolarità del pavimento viene compensata Il.

·  Indossare sempre indumenti e scarpe da allenamento 
    adatti a sono adatti a un programma di fitness, se si è sulla 
    macchina treno. L'abbigliamento deve essere tale da non 
    vengano danneggiati a causa della loro forma (ad esempio 
    la lunghezza) durante la formazione può bloccarsi da 
    qualche parte. Le scarpe devono essere scelti in base 
    all'attrezzatura per l'allenamento in pratica forniscono al 
    piede una presa salda e una hanno una suola antiscivolo.

·  Fondamentalmente, prima di iniziare una sessione di 
    allenamento, è necessario Consultate il vostro medico. 
    Potrà darvi informazioni concrete scegliere l'intensità di 
    carico più adatta a voi e vi darà consigli sull'allenamento e 
    sull'alimentazione.

·  Posizionare l'unità in un luogo asciutto e piatto e 
    proteggerlo dall'umidità. A condizione che si utilizzi il Il sito 
   di installazione deve essere particolarmente protetto da Se 
    volete proteggere la vostra proprietà da posizionare sotto 
    l'unità una base adeguata e antiscivolo.

·  In generale, le attrezzature sportive non sono giocattoli. 
    Essi Pertanto, possono essere utilizzati solo per lo scopo 
    per cui sono stati concepiti e da persone adeguatamente 
    informate o istruite essere utilizzato.

·  Se si avvertono vertigini, nausea, dolori al petto o Se si 
    riscontrano altri sintomi anomali, interrompere 
    interrompere immediatamente l'allenamento e consultare 
    il medico.

·  Persone come i bambini. Invalidi e disabili utilizzare 
    l'apparecchio solo in presenza di un'altra persona che 
    abbia può fornire assistenza e guida.

·  Assicuratevi che voi e le altre persone siate consapevoli 
    l'uno dell'altro. Non entrare mai con nessuna parte del 
    corpo nella zona di parti mobili.

·  Quando si regolano le parti regolabili, tenere presente 
    quanto segue la posizione corretta o la posizione 
    contrassegnata, massima Posizione di impostazione. 
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Pedana
� pezzo

Poggiapiedi
� pezzi

Rotaie
� pezzi

Viti A
� pezzi

Sedile
� pezzo

Pompa a sifone
� pezzo

Rulli
� pezzi

Serbatoio dell'acqua
� pezzi

Viti B
� pezzi

Viti C
� pezzi

Tappo
� pezzi

Chiave esagonale
� pezzo

Distanziale posteriore 
� pezzo

NOTA
L'elettrodomestico viene fornito in � scatole - si prega di controllare 

l'etichetta Verifichi che l'elettrodomestico sia completo. Se manca un 
componente, contatti il servizio clienti.
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� x viti B Chiave esagonale

Distanziale posteriore

Sedile

Si consiglia di assemblare l'unità in due per evitare danni e lesioni. Collegare il 
distanziatore posteriore e le guide con � viti di tipo B come illustrato.

Posizionare il sedile sulle guide come indicato nel disegno.

Assicurarsi che i rulli più grandi montati verticalmente (i rulli di carico) poggino sulla 
parte superiore delle guide di alluminio e che i rulli più piccoli montati orizzontalmente 
(i rulli di carico) poggino sulla parte inferiore delle guide di alluminio. Tra le rotaie 
scorrono dei rulli (i rulli di guida).

�

�
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� x viti A

� x viti A

� x viti C
� x tappo

Posizionare il serbatoio dell'acqua tra i binari 
come indicato e fissare Fissarlo con le viti A.

La pedana viene montata tra le guide ‒ portare il Entrambi i fori superiori sono 
allineati con i fori del serbatoio. e poi fissare la pedana con le viti A. Le due 
I tappi vengono quindi fissati con le viti C, come illustrato.

In caso di problemi con il corretto allineamento delle singole parti, Allentare 
leggermente tutti i collegamenti esistenti e regolare le parti. Quindi rimontare tutte 
le parti con un accoppiamento forzato.

�

�
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Poggiapiedi

Serbatoio

Fe
rr

ov
ia

Fe
rr

ov
ia

Fissare i due rulli all'esterno delle guide (contrassegnato con Rail nel 
disegno).

Premere il pulsante A e inserire i poggiapiedi 
sotto la copertura del poggiapiedi B. Lasciare 
rilasciare nuovamente il pulsante per 
bloccare i poggiapiedi. È possibile 
modificare la posizione di poggiapiedi in 
base alle proprie esigenze individuali, in 
modo da poter utilizzare il I piedi offrono un 
supporto ottimale.

�

�
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FALSO
cintura posizionata

CORRETTO
cintura posizionata

Cinghia di ritrazione

Bungee

IMPORTANTE

Il nastro deve essere posizionato 
correttamente sui rulli di guida!

Prima dell'uso, verificare che tutte le 
viti e i dadi siano serrati!

Collocare l'unità in posizione verticale. Posizionare il Far passare correttamente il 
nastro su tutti i rulli di guida e riagganciarlo. l'anello nel gancio della corda 
elastica.�
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Fig. A Fig. B Fig. C

NON ��
��
��
��
��
��
��

SUPERARE

Fig. A) Aprire il serbatoio e chiudere la valvola della pompa 
a sifone in senso orario. Utilizzare una fonte d'acqua più alta 
del serbatoio.

Osservare la fig. B) per il riempimento e la fig. C) per lo 
svuotamento del serbatoio. Premere la pompa � o � volte 
finché l'acqua non scorre correttamente. Ruotare quindi la 
valvola in senso antiorario in modo che l'aria entri 
nuovamente nella pompa a sifone.

LA CORRETTA QUANTITÀ DI RIEMPIMENTO
Sul lato del serbatoio si trova una scala di riempimento. Il 
serbatoio può essere riempito fino a un massimo di �� punti. 
Il serbatoio non deve essere riempito eccessivamente per 
non causare danni e potrebbe comportare la perdita della 
garanzia. Si consiglia di. Riempire con acqua fino alla tacca 
��. Note:

·  Cambiare regolarmente l'acqua per evitare l'infestazione 
    batterica prevenire.
·  Se la qualità dell'acqua locale è dubbia, utilizzare acqua 
    distillata
·  Se si intende utilizzare le pastiglie per la purificazione 
    dell'acqua, si consiglia di utilizzare esclusivamente Acqua 
    di rubinetto

��RIEMPIMENTO/SVUOTAMENTO DEL SERBATOIO DELL'ACQUA



Piegamenti in avanti

Coscia
All'interno

Stiramento del polpaccio

Coscia

Curve laterali

Ricordate di consultare sempre prima il vostro 
medico. prima di iniziare un programma di 
allenamento.

Un programma di allenamento efficace consiste in una fase 
di riscaldamento, una fase di allenamento e una fase di 
raffreddamento. La frequenza di allenamento per i 
principianti dovrebbe essere di � o � volte al giorno. sempre 
con almeno una pausa tra le sessioni di allenamento. Dopo 
qualche mese, la frequenza può essere aumentata a �-� volte 
alla settimana.

RISCALDAMENTO
Il riscaldamento migliora il flusso sanguigno e aiuta i muscoli 
a lavorare correttamente. Il riscaldamento riduce il rischio di 
crampi o lesioni muscolari. Si consigliano alcuni esercizi di 
stretching, come descritto di seguito. Ogni allungamento 
deve essere mantenuto per circa �� secondi, senza applicare 
forza o troppa pressione; se sente dolore, si fermi 
immediatamente! Gli esercizi di riscaldamento possono 
anche includere camminate, jogging. Saltare i jack, fare 
esercizi con la corda o la corsa sul posto.

STRETCHING
I muscoli possono essere allungati più facilmente quando 
sono caldi. Questo riduce il rischio di lesioni. 

COOL-DOWN (RAFFREDDAMENTO)
Questa fase è stata progettata per migliorare il sistema 
cardiovascolare e rilassare nuovamente i muscoli. Ad 
esempio, si può ridurre il ritmo e allenarsi per altri � minuti. 
Poi si devono ripetere gli esercizi di stretching della fase di 
riscaldamento. Si prega di ricordare che non deve usare la 
forza o esercitare una pressione eccessiva durante lo 
stretching.

�� CALORE SU E GIÙ



MODO TEMPO 
(TIME)

DISTANZA 
(DISTANZ)

CALORIE 
(CALORIE)

STROKE 
SPM

TOTAL 
STROKS

IMPULSO 
(SENZA 
IMPULSO
QUOTE)

RESET

RECUPERO

INIZIO/
STOP

BLU-
DENTE

INTERVALLO
PERSONAL-
IZZATO

SU

Bluetooth -
Simbolo

Animazione del
Movimento di 
canottaggio

Valori della funzione

Modalità di allenamento

Selezione della funzione o del valore. 
Premere il pulsante insieme a UP per circa. 
Tenere premuto per � secondi per cambiare 
l'unità di misura della distanza (metri o 
miglia).

Aumenta i valori delle funzioni durante 
l'immissione delle specifiche di formazione.

Indica la distanza percorsa (vogata) 
dall'utente distanza (max. ���� km o 
miglia).

Visualizza il tempo di allenamento
(max. �� minuti)

Visualizza i colpi di voga al minuto 
(frequenza dei colpi) (max. ���). Mostra 
il numero di colpi di voga (strokes)  nella 
modalità di addestramento corrente su
(massimo ����).

Visualizza il numero totale di colpi di voga 
(Total Strokes) con l'unità (max. ����). 
Dopo un azzeramento (reinizializzazione 
del computer) o un batte Il numero totale 
di persone che hanno cambiato impostato 
su zero.

Mostra la frequenza del polso attuale 
(visualizzazione del valore di da �� a ��� 
battiti al minuto). L'uso di una fascia 
toracica compatibile è un prerequisito per 
l'utilizzo di questa funzione. Se non viene 
ricevuto alcun segnale di battito, appare la 
dicitura P.

Visualizza le calorie bruciate (massimo 
���� kcal). I valori di consumo calorico 
determinati e visualizzati da questo 
computer sono intesi solo come guida per 
una persona di altezza media con 
resistenza media. Il dispendio calorico si 
basa sull'impostazione attuale dello stand 
e può discostarsi in modo significativo dal 
dispendio calorico effettivo (medico).

Premere questo pulsante per impostare il 
cuore avviare la misurazione del tasso di 
recupero.

Inizia o termina una sessione di 
allenamento.

Attiva la funzione Bluetooth
o spento.

Passa alla modalità di allenamento 
INTERVALL. con le specifiche individuali. 
Queste devono poi essere inserite nel 
computer essere utilizzato.

Il computer ha una funzione di accensione e spegnimento 
automatico che lo accende e lo spegne quando l'utente si 
muove o preme il pulsante. L'unità può essere accesa 
premendo un pulsante o spegnersi automaticamente dopo 
circa � minuti senza alcun segnale.

Premere il pulsante per azzerare i valori 
predefiniti, scorrere indietro nella selezione 
delle funzioni o tornare alla modalità 
standby. Tenendo premuto il pulsante per 
circa � secondi, tutti i valori vengono 
azzerati e il computer si reinizializza.

SIGNIFICATO DELLE TASTIERE I VALORI FUNZIONALI

��MANUALE D'USO DEL COMPUTER



Qui si allenano � serie da ��
secondi di allenamento (tempo di voga) e �� 
secondi di riposo.

Qui si allenano � serie da ��
secondi di allenamento (tempo di voga) e �� 
secondi di riposo.

Qui si specificano i giri e i rispettivi tempi di 
allenamento e di pausa per giro. Impostare i 
valori di conseguenza con UP e MODE.

Dopo aver selezionato la modalità corrispondente e aver 
premuto MODE, il computer visualizza READY e conta alla 
rovescia � secondi fino all'inizio dell'allenamento. Quindi 
inizia l'allenamento a intervalli. Durante i tempi di pausa, il 
computer emette un segnale acustico ogni secondo e appare 
REST xx/xx. Durante i tempi di allenamento, appare WORK 
xx/xx. Al termine dell'allenamento, appare STOP e il computer 
emette � segnali acustici. Per uscire dalla rispettiva modalità, 
premere START/STOP e poi RESET. In questo modo si passa 
alla modalità standby. Premere ora MODE per poter 
selezionare nuovamente una modalità di allenamento con 
UP.

OBIETTIVO
In questa modalità è possibile inserire un target. Premere 
MODE per confermare la selezione della modalità, quindi 
premere UP per selezionare qualsiasi valore della funzione (è 
possibile selezionare un solo valore alla volta per un target).

Premere MODE e inserire il valore desiderato con UP e MODE. 
Il valore impostato deve essere raggiunto nell'allenamento 
successivo (viene eseguito un conto alla rovescia per tempo, 
diatanza, calorie e colpi di voga):
Se il valore è �, l'allenamento è terminato). Se è stata 
impostata una frequenza cardiaca (possibile solo se si utilizza 
una fascia toracica), il computer emette un segnale acustico 
ogni secondo se si supera il valore di frequenza cardiaca 
impostato durante l'allenamento.

Al termine dell'addestramento, appare STOP e il computer 
emette � segnali acustici. Per uscire dalla modalità 
precedente, premere START/STOP e poi RESET. In questo 
modo si passa alla modalità standby. Premere ora MODE per 
poter selezionare nuovamente una modalità di allenamento 
con UP.

INIZIO RAPIDO
Iniziare ad allenarsi. Il computer si accende 
automaticamente in modalità manuale e 
visualizza tutti i valori delle funzioni rilevanti. 
Per un pausa, premere START/STOP (sul display 
appare STOP). Quando per continuare 
l'allenamento, premere nuovamente 
START/STOP.

SELEZIONE DI UNO 
MODALITÀ DI INSEGNAMENTO
Per accendere il computer, basta premere il 
pulsante MODE. Premere il pulsante UP per 
selezionare una delle tre modalità di 
allenamento. Modalità MANUALE (manuale, 
come descritto sopra), modalità INTERVALLO 
(intervallo) o selezionare la modalità TARGET 
(allenamento con oblio del bersaglio). Poi 
prema di nuovo MODE per iniziare ad allenarsi 
in questa modalità.

RECUPERO (CUORE TASSI DI 
RECUPERO MISURA)
Con questa funzione speciale è possibile 
determinare la frequenza di recupero cardiaco 
dopo una sessione di allenamento, che è un 
indicatore per lo sport. Le condizioni fisiche e 
mentali del tirocinante. è il più importante. 
Quanto migliore è la frequenza di recupero del 
cuore (cioè quanto più velocemente la 
frequenza cardiaca torna alla normalità), tanto 
più l'atleta è "in forma". Dopo aver completato 
l'allenamento, tenere la fascia toracica 
compatibile. Ora premere il pulsante 
RECUPERO. Leggere per �� secondi mentre il 
computer misura continuamente le pulsazioni. 
Al termine del tempo, la frequenza cardiaca 
nominale verrà visualizzata sul computer con 
una scala da �,� F� a �,� F�, dove F� è molto 
buona e F� = insufficiente. Migliorate la vostra 
frequenza fino a F� esercitandovi regolarmente!

NTERVALLO
Il dispositivo offre � diversi intervalli di allenamento
modalità di funzionamento. Dopo aver confermato 
INTERVALLO con MODE, è possibile scegliere tra ��/��, ��/�� 
o Personalizzato. C'è anche un pulsante aggiuntivo per il 
programma di intervalli personalizzato, in modo da poter 
raggiungere questa selezione più rapidamente.

��/��

��/��

PERSON-
ALIZZATO
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INSERIMENTO/SOSTITUZIONE DELLE 
BATTERIE
Il computer richiede � batterie AA da �,�V. Inserirle nel vano 
batterie sul retro del computer. Se il display si oscura o 
diventa intermittente, sostituire tutte le batterie.

SMALTIMENTO DELLE BATTERIE
Le batterie non devono essere gettate nei rifiuti domestici. 
Come consumatore, è tenuto per legge a restituire le batterie 
usate. Può consegnare le vecchie batterie presso i punti di 
raccolta pubblici del suo comune o presso i punti vendita di 
batterie del tipo in questione.

AVVISO DI SICUREZZA
Se si porta un pacemaker, non utilizzare la fascia toracica 
prima di aver consultato il produttore del pacemaker e/o il 
proprio medico.

UTILIZZO DI UNA FASCIA TORACICA
Il computer è dotato di un ricevitore integrato per la 
trasmissione wireless della frequenza cardiaca. 
mediante una fascia toracica opzionale (frequenza: �,� kHz), 
non incluso nella fornitura). Gamma consigliata: 
���-��� cm.

Se si desidera monitorare la frequenza cardiaca attraverso la 
fascia toracica, è possibile farlo. Procedere come segue:
�. Assicurarsi di utilizzare la batteria corretta (a bottone).

Tipo CR-����, �V) inserita nella fascia toracica 
(trasmettitore). Sostituzione della batteria: Rimuovere 
(se necessario con l'aiuto di una moneta di fortuna) il 
coperchio sul retro del trasmettitore. Rimuovere la 
batteria e inserire la nuova batteria con il segno più (+) 
rivolto verso l'alto. Assicurarsi che l'anello di tenuta sia 
posizionato correttamente. A questo punto rimettere il 
coperchio.

�. Inumidire leggermente gli elettrodi sul retro del 
trasmettitore! Questo aumenta la sensibilità del 
contatto e consente una migliore trasmissione radio al 
ricevitore.

�. Indossare la fascia toracica in modo che gli elettrodi 
all'interno siano direttamente contro il petto. È possibile 
regolare la fascia toracica a una larghezza confortevole 
utilizzando l'elastico. Tuttavia, gli elettrodi devono 
essere a contatto con il petto per poter misurare la 
frequenza del polso. 

�. La fascia toracica da �,� kHz comunica con il ricevitore 
integrato nel computer. Può essere necessario fino a un 
minuto prima che venga trasmessa e visualizzata la 
frequenza cardiaca corretta.

��MANUALE D'USO DEL COMPUTER



Clicchi su Continuare per confermare. Ora può iniziare 
l'allenamento e i dati corrispondenti saranno visualizzati 
nell'applicazione (vedere l'illustrazione alla pagina 
successiva), mentre sul computer del dispositivo viene 
visualizzato solo il simbolo Bluetooth®. 

Se non riesce a trovare il training computer sul dispositivo, 
verifichi che la funzione Bluetooth® sia attivata sia sul 
computer che sul dispositivo mobile.

�. FITSHOW
Attivare Bluetooth® sul dispositivo mobile, scaricare 
l'applicazione e installarla sul dispositivo iOS o Android. È 
possibile trovarla tramite la funzione di ricerca delle app sul 
dispositivo. Dopo l'installazione, è possibile avviare l'app sul 
dispositivo mobile.

Per poter registrare i dati di allenamento, è necessario 
registrarsi nell'app. Tuttavia, il semplice allenamento senza 
registrazione permanente dei dati è possibile anche senza 
registrazione.

Per avviare una sessione di allenamento con l'app, è 
necessario prima attivare la funzione Bluetooth® del 
computer del dispositivo (premere il pulsante Bluetooth) ‒ il 
simbolo Bluetoth® appare sul display.

Se non è registrato, inserisca queste informazioni se 
necessario:

UTILIZZO DELLE APP 
FITSHOW E KINOMAP
Il computer può essere collegato via Bluetooth® per 
comunicare con l'Appe FitShow o Kinomap.

Nell'app, 
toccare 
Sport e 
lndoor

Toccare 
Avvio

�� APPLICAZIONE APP



�. KINOMAP
L'applicazione gratuita Kinomap vi aiuta a fare un 
allenamento potente. dee divertente! Scegliete uno dei 
video di Kinomap e iniziate. La vostra posizione è 
sempre indicata sulla mappa. Scaricate l'app Kinomap 
dall'App Store o dal Pley Store (basta scansionare il 
codice QR) o cercate Kinomap.

Installare e aprire l'applicazione e accedere o registrarsi. 
Attivare il Bluetooth®. Aggiungere il dispositivo di 
allenamento come segue:

DURANTE LA VISUALIZZAZIONE DELL'AP-
PLICAZIONE 
Se si desidera interrompere l'allenamento, toccare e tenere 
premuto il pulsante rosso STOP nell'app.

STOP-
Pulsante

��APPLICAZIONE APP



Ora può selezionare un 
percorso di formazione 
(a seconda del tipo di 
account, potrebbero 
essere disponibili solo 
alcuni percorsi gratuiti). 
Clicchi su Inizia

�. TWHEELS �. Toccare

�. Macchina per il rowing�.�.

�� APPLICAZIONE APP



IL MOVIMENTO DEL CANOTTAGGIO
Si sieda sul sedile e regoli il sedile in posizione molto 
avanzata (ginocchia piegate) con i piedi sui poggiapiedi. 
Afferrare la maniglia centrale dall'alto. Assicurarsi che il 
sedile sia dritto (mantenere la schiena dritta). Iniziare 
lentamente ad allungare le gambe e quando sono già 
leggermente estese, spostare le braccia afferrando le 
maniglie all'indietro fino a quando le gambe sono quasi 
completamente estese (non estenderle completamente, 
tenerle leggermente piegate!). A questo punto, tirare 
nuovamente in avanti la maniglia centrale e pieghi le 
gambe per tornare alla posizione iniziale.

RISOLUZIONE DEI PROB-
LEMI
Problema: l'acqua cambia la 
                       colore o diventa torbido.

FREQUENZA DI ALLENAMENTO
Iniziare con � minuti di esercizio al giorno per due volte alla 
settimana. Dopo qualche settimana aumentate 
costantemente la frequenza e la durata. Come utente 
avanzato, è possibile allenarsi da � a � volte alla settimana 
per ��-�� minuti per giorno di allenamento.

Attenzione: Consultare il medico prima di iniziare 
qualsiasi attività fisica e interromperla immediatamente 
in caso di vertigini o malessere.

Problema: la cintura non rimane 
                       allacciata i ruoli.

Soluzione:               Non inserire l'apparecchio direttamente nel
                                     Sole. Utilizzare acqua distillata. 
Possibile motivo: Luce solare diretta o scarsa qualità  
           dell'immagine. Qualità dell'acqua.

Soluzione:               riposizionare la cinghia e riga nel modo 
                                     corretto.
Possibile motivo:  Remare con troppa o poca forza.
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Per i pezzi di ricambio, contattare il seguente indirizzo e-mail: info@twheels.ch Il 
Il servizio è fornito da: TWHEELS GmbH, Dorfstrasse ��, ���� Amdon, Schwoiz

NOTE SULLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE
Al termine della sua vita utile, questo prodotto non deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici, ma 
deve essere portato in un punto di riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Il logo sul 
prodotto, sulle istruzioni per l'uso o sulla confezione lo indica. Secondo il logo, i materiali possono essere 
riciclati. Riutilizzando, riciclando o recuperando in altro modo i suoi vecchi apparecchi elettrici, dà un 
contributo importante alla tutela dell'ambiente.

CONDIZIONI DI GARANZIA
Garantiamo le nostre apparecchiature alle seguenti 
condizioni:
�. Se i danni o i difetti dell'apparecchio sono 

chiaramente dovuti a un difetto di fabbricazione, li 
ripareremo alle seguenti condizioni (punti �-�), 
purché ci vengano segnalati immediatamente al 
momento della scoperta ed entro �� mesi dalla 
consegna all'utente finale. La garanzia non copre le 
parti fragili come il vetro o la plastica. Non sono 
coperti dalla garanzia: piccole deviazioni dalle 
condizioni nominali che hanno un effetto minimo sul 
valore e sull'utilizzabilità del dispositivo; danni 
dovuti a effetti chimici ed elettrochimici; penetrazi-
one di acqua e, in generale, danni dovuti a cause di 
forza maggiore.

�. Durante il periodo di garanzia, ripareremo 
gratuitamente le parti difettose o sostituiremo quelle 
non difettose, a seconda dei casi. Il costo dei 
materiali e delle ore di manodopera sarà a nostro 
carico. Le riparazioni non possono essere richieste 
nel luogo di installazione. È necessario presentare la 
prova d'acquisto con la data di acquisto e/o la data di 
consegna. Le parti sostituite sono di nostra proprietà.

�. Il diritto alla garanzia decade se le riparazioni o gli 
interventi vengono eseguiti da persone non 
autorizzate da noi o se i nostri apparecchi sono dotati 
di parti supplementari o accessori non abbinati ai 
nostri apparecchi. Inoltre, se l'unità viene 
danneggiata dall'influenza di un'alta temperatura

              
             o danni causati dall'uso improprio del prodotto.    
             In caso di malfunzionamento, in particolare se non  
            sono state rispettate le istruzioni per l'uso o non sono           
            stati raggiunti i valori nominali, o se l'apparecchiatura 
             è stata sottoposta a qualsiasi forma di danno 
             meccanico. Dopo una consultazione telefonica, il 
             Servizio Clienti può autorizzarla a effettuare le   
             riparazioni o a sostituire le parti che ci ha inviato. In 
             questo caso, ovviamente, non si applicano le richieste  
             di garanzia.
�.           I servizi di garanzia non estende il periodo di garanzia   
             né lo ripara per un nuovo periodo di garanzia.
�.          Il cliente ha diritto a eventuali danni, ma non sarà 
              responsabile per essi nella misura in cui non siano 
              obbligatori per legge.
�.         Le condizioni della nostra garanzia sono i prerequisiti 
              e la portata dei nostri termini e condizioni. I termini e 
              le condizioni degli obblighi di garanzia del venditore 
              rimangono invariati. 
�.          I diritti di garanzia vengono invalidati se utilizzati in  
luoghi come palestre, centri di riabilitazione e alberghi. 
Sebbene la maggior parte delle nostre apparecchiature sia di 
qualità adatta all'uso professionale, questo richiede un 
accordo congiunto separato.

�� CONDIZIONI DI GARANZIA



Vendite e assistenza attraverso

TWHEELS GmbH
Dorfstrasse ��
���� Amden
Svizzera


